Chiia Nhat Tuén III - Miia Thwong Nién

Bai doc 1 Gn 3,1-5.10
Bai trich sach ngon st Gio-na.

I C6 161 Brc Chua phan voi 6ng Gid-na rang : 2 “Hiy dung day, di dén Ni-ni-ve,
thanh phd 16n, va hd cho dan thanh biét 161 tuyén céo Ta sé& truyén cho nguoi.” 3 Ong
Gi6-na dung day va di Ni-ni-vé, nhu 161 Dirc Chua phan. Ni-ni-vé 1a mot thanh phd
cuc ky rong 16n, di ngang qua phai mat ba ngay duong. * Ong Gid-na bat dau vao
thanh, di mot ngdy duong va cong bd : “Con bén muoi ngdy nita, Ni-ni-vé s& bi pha
d6.” 5 Dan Ni-ni-vé tin vao Thién Chaa, ho cong b 1énh dn chay va méc 4o vai tho,
tir ngudi 16n dén tré nho. ' Thién Chua thay viéc ho 1am, thdy ho bo dudng gian ac
ma tr¢ lai, Nguoi héi tiéc vé tai hoa Nguoi di tuyén bd sé giang trén ho, va da khong
giang xudng nira.

D6 la l1oi Chaa

Bai doc 2 1 Cr 7,29-31
Bai trich thuw thit nhit ciia thanh Phao-16 tong dé gixi tin hiru Co-rin-t.

29 Thua anh em, t6i xin noi v0ianh em diéu nay : th(‘)ri gian chang con bao lau. Vay
tr nay nhiing nguoi co vo hay song nhu khong c6 ; *° ai khoc 16¢, hiy 1am nhu khong
khoc ; ai vui muing, nhu chang ming vui ; ai mua sdm, hdy 1am nhu khong c6 gi ca
;3 ke huong dung cua cai doi nay, hay lam nhu ching huong. Vi b mit thé gian
nay dang bién di.

Do 1a 1oi Chua

Tin Mirng Mc 1,14-20
"MTin Mirng Chia Gié-su Ki-to theo thainh Mac-co.

14 Sau khi 6ng Gio-an bi ndp, Pirc Gié-su dén mién Ga-li-1é rao giang Tin Mimg
ctiia Thién Chta. '* Ngudi néi : “Thoi ky dd mén, va Triéu Pai Thién Chua da dén
gan. Anh em hiy sam hdi va tin vao Tin Mimg.”

16 Ngudi dang di doc theo bién hd Ga-li-1¢, thi thdy 6ng Si-mon véi ngudi anh 13
ong An-ré, dang quing ludi xudng bién, vi cac ong lam nghé danh c4. "Ngudi bao
cac ong : “Cac anh hay di theo t0i, toi s€ lam cho cac anh trd thanh nhiing ké luoi
ngudi nhu ludi cd.” '® Lap tire hai ong bo chai ludi ma theo Ngudi.

1 Pi xa hon mét chat, Nguoi thdy ong Gia-c6-bé, con 6ng Dé-bé-dé, va ngudi em
13 6ng Gio-an. Hai 6ng nay dang va ludi ¢ trong thuyén. 2° Nguoi lién goi cac ong.
Va cac ong bo cha minh 14 6ng Dé-bé-dé ¢ lai trén thuyén véi nhiing nguoi lam
cong, ma di theo Nguoi.

Do la loi Chua



Reading 1 JON 3:1-5, 10

The word of the LORD came to Jonah, saying:
"Set out for the great city of Nineveh,

and announce to it the message that I will tell you."
So Jonah made ready and went to Nineveh,
according to the LORD'S bidding.

Now Nineveh was an enormously large city;

it took three days to go through it.

Jonah began his journey through the city,

and had gone but a single day's walk announcing,
"Forty days more and Nineveh shall be destroyed, "
when the people of Nineveh believed God;

they proclaimed a fast

and all of them, great and small, put on sackcloth.

When God saw by their actions how they turned from their evil way,
he repented of the evil that he had threatened to do to them,;

he did not carry it out.

The Word of The Lord

Reading 111 COR 7:29-31

I tell you, brothers and sisters, the time is running out.

From now on, let those having wives act as not having them,
those weeping as not weeping,

those rejoicing as not rejoicing,

those buying as not owning,

those using the world as not using it fully.

For the world in its present form is passing away.

The Word of The Lord

Gospel MK 1:14-20

After John had been arrested,
Jesus came to Galilee proclaiming the gospel of God:
"This is the time of fulfillment.



The kingdom of God is at hand.

Repent, and believe in the gospel."

As he passed by the Sea of Galilee,

he saw Simon and his brother Andrew casting their nets into the sea;
they were fishermen.

Jesus said to them,

"Come after me, and I will make you fishers of men."
Then they abandoned their nets and followed him.

He walked along a little farther

and saw James, the son of Zebedee, and his brother John.
They too were in a boat mending their nets.

Then he called them.

So they left their father Zebedee in the boat

along with the hired men and followed him.



